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Abstract

The strategy of promoting the excellent traditional Chinese culture to go global has imposed higher
requirements on translation quality, while the rapid advancement in digital intelligence technolo-
gies has provided technical support for applying large language models (LLM) into literary translation.
On this basis, this study takes Mo Yan'’s Life and Death Are Wearing Me Out as a case, constructing a “one-
to-three” Chinese-English parallel corpus consisting of the source text, Howard Goldblatt’s translation,
and translations generated by DeepSeek-V3.2 and ERNIE 4.5. The study employs BERTScore for quan-
titative assessment of translation quality, and further introduces House’s Translation Quality Assess-
ment model to conduct a qualitative analysis of the LLMs’ translation performance from the three
dimensions of field, tenor, and mode. The findings indicate that the overall semantic fidelity of large
language model translations is close to that of human translations, yet low-scoring sentences reveal
common problems such as loss of cultural information, weakening of emotional coloring, and sty-
listic convergence. This study provides empirical evidence for the digitally-driven international dis-
semination of Chinese culture, and suggests that the translation efficacy of LLMs can be further en-
hanced through structured prompt optimization in the future.
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1. 5|

HET, AP B R BRISRIRAMERE R TSN, W SRR T AR T R g
MR dEA T, CAOviTHE SO I B e — . IRk, KB F R (Large Language
Model, LLM) A J& 3410V, o2 FH UsRF et e, T URfion i3 5 B A SRRIIR SEERINER B [1], (E3CARAE
BRI B E LS. R, AR R IR B b R 1 R 5 P 5 S R R it — 2P R SIE AR
.

LT — BB IR SCA, SCEAR R A R il ORI Fe e, SEomif SO . H SR KUK S5 iliER
LM ZRE I, OB K S B/ 55 SCIE ML RE AP 1 s 23R . IED AR, SCEE R R A
MM ISR S SR G IR a7 [2], IR P ORTE B AR S BB T AR il U RE
SOt T AR BRI S AR T SR

ST F FQUE R AN 2 R SR R R R, AR FEBCR R AN (SR TT) 1F
NWRTER SR, I A L € BAR bR (BERTScore) 5 38 PEHESR (SR TR ) 1 2 4E VRl 14 &R, X I P EFR
EE RN SCARIRERIBT R A EE, BENE SNSRI A ISR SIER Y, 2T e R0
A SCEE A ME 4R -

2. HERERIAR
U4, 22 LRSS & B 7E B 0 S F BB R TR TR RRZ, RN, X (EFE
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R, EEH

57 ) JERERIWE TR SR . ASC IR =07 TR AR SCRREEAT AR B, 5 A2 R AT B R BOR 5N 22 s
FREARFTEERIES S,

21 KEESREEXFEFTFHNAMR

AR, KR 5 AR SO BT FOR BB, BRI R B RS RUE
[3]-[6]. IXLEWFFELERE MR, KiF 5 BRI AL B L&A AT TT A —E L s, B %
WARTE . ST A BEE AL Z AL

HLLZ TN, KI5 AR S 2R 1 B AT FOARS /b o ST 1 H LR SOAR UG 1B IR R
VAL ER B W IER, B RIS BE T R BB T 2 — . BATAE[TIEL CEAE) N, Xt
o7 RIE SRR 5 N TREA R &, KBRS SRR )T 5 AR B AN S A A %A 5 T A7 £ W] 2 R
Bo TREERRSE[BINTLMSCH GU) HEAT 78RR BT AN EUBE 7T, 19 A RO 5 AR R A AR 3 1 T R
Z2pE,  HAUONTE SO R R b 3R ] TR RAL B RBCRAN I AR ST AU e 2

2.2. BEREVMESEMR

BRI R T S DT . VA BT R STE TR E N, Tk AR
Bl R LA, R TR BRI B R MU MR RR(0). 7E & AN
TFEh, BT E R WA N . (54 E EL TR bR BLEU. TER 4
kA6 n-gram UCHEHLE, SR T S8 HE 17 0 EL 5, (LR T8 S8 0 ELZ BTk 0 2635 /R 5 BURR[10] [14].
Eixt LA RIR, Zhang (12032 T BERTScore SEAGHEHR, Zfshr S By BUIISBIR LR R 5 5%
VL2 VTR 2 bR SCHRMEARE . 3KEE HESSI8]HIBT FCHE S T BERTScore S5 A cH 126 SCHy 1 SR
FURE, AR MO U (AR 53X — R B ACHE 92 B BERT Score fF 92 ik 407 T FLi7
(T ELBER I8 S

B T R BRGATAN, R MR AN T S R o R RE AR SRR R AR A 18] LU R
PRGBS TR, £ AE[14]. FNSAE[15]. B HASL6]H LRI B, MRS Rl
OB F A BN SR, ) T S AR B I, Bt AT S ST B A
KRN BRI A T TR E S .

23. (EREF) ZFAR

CEAOIE D7) REFTMRRIEZ —, NG E SO+ A 4 40 f5cE s 77/, W o3k 3E
CABAHECEAL”  HA 17 RTINSO R L R E AR e AT s SR
AR NI Ay i TR SO R PR e . B AT, BREHIMEE[17]. M 9b9ba6 18] X PEEE[19] 53 ) i e
SCAR BRI AL R R SR SR A R B U SCIR AT TR . AR, XU AR RET AT EALRY,
WA R SRR S N TR RGN L.

R ERTIR, KIE S B SCER PR R A S A TP B By, WAL ORI B E S PR st —
HFEE SR EWEINETTH, KBRS TR R AR 45 S IR A T A B A R .
T ERTE, RHFASET CEWET) b, MENICPATIERE, R E =S e o & iR
HHEZE, XL HT KIE SR RS N TR AR BIIR 22 R .

3. AIRBITEFH*

A VR FER AT L A B2 AR S R AR SOER AT, W Sl TR A SRR, s
PR OBt A AR MR I, M — B R SE MM S RIRE FMAHESE, DU KIE S
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R SCEA B I R AT 2 4E L ROt W SRV
3.1 BRI EEE SERIER

WREI LS KRN CERIEST) A SCIESCAR[20], e HUE #3034 Life and Death Are Wearing
Me Out ARUBRE LS HBEAR[21] R F TR TAELX 6 Tmxmall 58/, & Je¥s 5Ok R Bk
H V) HEAT YIS A1 55, B JE N THHMT R . Sevb st st ia, A6 N E KL EDRE
AR sE A m f A0, FERENTHEL 200~300 AR BEAT N THIFER S . A9 3 9772 XA A+, AT
Je BRI 255 T VP A

YT [ AN KA 55 A T o SN ZRAE R 1 LA AR (0.16%) HL 3523 AS 1) Hh (R S48 API A4S, ASHIF 7t X
A RHE S AN LR . iS5 [22] 07t R W], DeepSeek R1. L.t & FEH BELEJ7 [H (1) R IAH
XtRasE, RAH %L DeepSeek-V3.2 F13C0r— 5 4.5 (ERNIE Bot 4.5) > Ki% 5 A 41 A4 sHL 3% 1% 5 .
TE S8R SR SO B i SO BRI A x5 J5 , AN FLidE IS Python IS 73 il i PSR4 11, A= i
BRIEFHRAEAR . BRI A FE A1 AR — D BT K ER LR OOk
IR r, REHaese” , JEER AT $mid PRI DG T SO OREE . KRS AL AL e
S ET SRS MTER A SRR ). HEEBITESERUS, K DeepSeek FISC 0 — & IS0 B SCIE A
HH, RS “1X 37 MR PATIERE, T &80 .

3.2. BRATVHMHIERE

3.2.1. BERTScore Bt HEMA: EEWH

NEAA FRE RS )RR 2 5, ARFFER A Zhang £5[12]3 ) BERTScore £ N5 B iEMLifEFR. A
[ F4£ 58 n-gram ULEC/7¥%, BERTScore T bR SCIE SR, THENL S F SC(RIESCA) 5 N TS H 3L
(15 SURALLEE

Bertscore I EARTF IR B, MHEFE LS SHR o HlH N BERT 44, SREUERR JTHY
ERSCHRAN . R, W TR RN, B SIE S RSP UL R AR AR,
RN IIARSZAUE . fefa, T8 SCHVERERE, 2 51T SRS 1 2% (Precision) . A A% (Recall) 5 F1
8. b, RSB AR SCAE S RO AT R BIE SO RO Ee ], T R RS HER M
(0] 23 s R 22 PR SCAE BN A RSO E i RS, TR se Bk, FL 2080y —#F R A48, H 145
B VA B R 1) BE Aot 2

AHIF T LABS 35 SCHEFAN BRI, 43 )35 DeepSeek ISty — 75 P KHE 75 1% SCf) BERTScore.
5 ET bert-score Python JZESZHL, 1 %18 5 IZRAE7Y distilbert-base-multilingual-cased, ¥ & re-
scale_with_baseline = False LAREF 546504, B A RAURE 2. A2 )L F11H.

N LA R RS R B R R 2 S, WHE ) FL A3 AT ECRHREAS t 4656, FFit5E Cohen’s d 2%
N EE DA B 2 SR s[RI 2 A 2R DA DU I R A FL A998 I A0 R S B HORE . EiR Efr el R
9 a2 B S A A A SR A AR

322 FHRETEEENWNA: EMFME

NTRAN E BV SO B 1B R  RRERHIE T T AR PR, A FE ik — 25 5 N S B0 R o
VP AR T [131HE T PE T o 12T DA R ST RETE & o ER G JE A, 3l 1 X b R S0 5 3 SO AR 1B 3 (field)
i (tenor). &\ (mode) = MBEIRYE FE U, B FE P RIS S W 2, T B e R R4
AL

KR FEHI E T4 R =2 55—, 5T BERTScore & il 45 5, S B 11 Sl A i E i 750 451 ) «
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R, EEH

PLoeh MR FL 22 57 5 28 OO IR 7, JFARBUCA R 5 87 KA, SORAEA B & e 5
REME. B, BTEFIAKRIEES. BE. BRE4EESAE2E, SR SO AR S KB SR
FERYERE ERIZESE, RBDFARIIRRR 22 S DURERBCR A . =, VAGNRIE 5 AR AE R rh 0 Sk i
SRR 2, ARKIRR IR RS 8 B R TR (S AfE

4, ARERS5VHL
4.1. Bertscore EEVHMEERE SR

4.1.1. RS
AW LB G LR FEA NS E, 2 HiHE DeepSeek-V3.2 10— 5 4.5 WA KIE S BT
BERTScore F1 {H. #iidtESil45 R0k 1w,

Table 1. Descriptive statistics of BERTScore F1 for large language model translations

% 1. KIES1EBYE ) BERTScore F1 B R M St 45 R

P FL bRt 2(SD) O] fMA SIA¢
DeepSeek-V3.2 0.7965 0.0953 1.0000 0.2822 0.8141
7 45 0.6630 0.0905 1.0000 0.2584 0.6661

P FL 150 i S B SO RO AR bR, LB, RIVABE S S 1350 (B 35 SCHEBEA) 38 SUH
LB, B PE S e e s . R PR T A, DeepSeek ¥ESCHISFI FL1 O 0.7965, 3T
S5 BT 0.6630, W DeepSeek 7 BEARTE SUAR T Jy TH 56 #2156 Ik SCREA

FRifEZE(SD) Wt F1 457 RS HORR B2, briE 22/, Ui AR B TE AR [ A BB iR DL kAR 2 Y3
RN MRS B hRE ZE B AR, H4 T HARAKCT, B R B B e A e M B AR AT

F1 75955 1 B /IMBEL 5 5 RAR S R PR B D P B AR O R I, B AR IR 7 4 2 ) L ] B ) R
WBRAE ST, HE— DR B AR R I SR AT A R o PRI ) FL B RAE 347 1.0000, 58 BTE 8 4> f&
BAR) B SOEMT . TGS BRI A) T, P AR AE S S5 B e A — B S DeepSeek-V3.2 fix
JIME N 0.2822, T 00— 4.5 I /ME N 0.2584, FHIHAE R 2B M TR T 300 — 5, BTN
B, RO SRR R

W B REHERR AR A 0 0, BE Rk S S (B b a5 . A S sk, DeepSeek-V3.2
R A7 8 F1 (0.8141) 1 T HI{H (0.7965), X F WY HLAG 73 73 A g 52 A s (Fe i), BV i 23 BOE S B o LA
R RMSCO—F, 47%1(0.6661) 5341H(0.6630)IEA 5, Wi HBF URELEPIETEKF, DA
X

A BTGB K E, DeepSeek-V3.2 7 FEIR I ALK LR AR E IS T LT —5F
4.5, o HEE S AR R T R S R M AR AR, SO0 — B BEAA— E IR, (HEARIA
XS, (ERJRIEEE T A ERR T2 (A

412, GHRBES AL

AR A (R R R 0% R A B G X, BRI T iE%) BERTScore F1 #34) %
(EHEAT T IR 2 t K 45 S 0, 22 (11 523 K T % (M_diff = 0.1335, SD = 0.0045), t (9720) = 182.58,
D<0.001, VEHIFIAIE (IR R FAPAE P R 2 . i — B SR 5] Cohen’s d = 1.852, ik
KRBT > 0.8), F W% F A Lot L85, 78 SbRm R R Bl X
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IR, N B 2 BB AL, KA = W B (Raincloud Plot) X iy A 3 da 34Tl AL 7, anl&]
1R
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Figure 1. Comparison of BERTScore F1 scores
[ 1. BERTScore F1 5%ttt

)l

RS TR AT MRS R SRR, AR IR B A TR, IERER
2RI E DU B B EORERE s AT RN SR — G TR BRAE 7 A1 308 B R BR £

MAZ 53 A 25 P (VN R ZE R T AR) K, DeepSeek-V3.2 43 A BEAA B 2l 1] v 40 X 0], 6 R - BLAE R 7E
0.75 £ 0.90 2 [f], FF7E 0.80 PRIl a2 U fE , W1 L 2 B SCREAS & ORI B i T SCRIALLEE /K. AH
bz &, SCO—F AR A mFe, F0EALT 0.65 P, Uil AT EEF T Hh2ZKF.

TER LR 451 |, DeepSeek-V3.2 [ rh iz %% DeepSeek-V3.2 I A 3] & m T 30— 5, HAE A
B E, BP0 EdEir 0.85 LLE, WisCo—F M B30T 0.70 245 . 1X3KH] DeepSeek A~
PCREARTH T = 5 vy, R RS o5 b TE K AR, P 3 AR A s B (VO A B BE) 22 AN K, BB
HEHETE S B X R B EFE AT, 1% — L 500 SChR 22 0 i 285 S — 30

B AT (R 7823 ) % B DeepSeek-V3.2 HIEE fURZ %570 AiifE 0.70 LAk, HAE 0.80 iz 29
BREBY, KT 0.60 AN 00— F I EEE S A E N, £E 0.50 & 0.75 A I
KESE, [FIRAE 0.45 ML VIAFAE — EHEIME D S . BB RHE—DERW, SCOh— SRS ax i
PEREIBANECR, £ — € L AR &5

ZRA UL EHIETT LI H, DeepSeek-V3.2 TEREAR P AL E 1y 5388 HPAR BE LU RAR A #5 1 BE 0 07 T 34 A
Faoh—5, RIHERMBIER RS F RN . 5B LRI 75 A A NS
(FEME T B SGE T,  DURER 7 K R RS 1 5 R R B A

4.2. REEERBEMFES 24
AT LAZER (B0 VR B EAE A BN ISR, B, W RS RYERE, X SRR IR R R T
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R, EEH

XA SERMERR ], AT A S 5 GO T BESCOR RV IR, (H AT RS T VR
RE SRS - BESCHON - BRI R0, PR E TR Rz, IO ERTIA
ST G4 R TR A

4.2.1. BIHFEE SR

T N SCAR T I BN B 2GS . ERIEE RS, Z4EEE S E TR &
W ARE R 15 5ol B RIEE SA6 02 B .

i 1:

JR L B SCRE DeepSeek (F1: 0.687) 0h—E (F1: 0.643)

S SR One of the judges leaned over The King of Hell exchanged a  The King of Hell and the

RACIRILA), 24 and whispered something in few low words with the judge judge beside him whis-
JE— bR, Lord Yama’s ear. He banged his  beside him. Then he struck pered a few words. Then
P “UHET, P gavel to silence the hall. “All the gavel and said: “Alright,  he beat the court gong and
i, EEREEAT right, Ximen Nao, we accept Ximen Nao, we know you’ve  said: “Okay, Simen Niao,

W, ” your claim of innocence.” been wronged.” I know you are innocent.”

AA)iEREFRERTEG R, GF “@E” . “HFE” . “BER” SEWEKRER T ZHASES
RV R VR SO AR, A R R B ) R AR 85

“TEl 7 YR EEDE BT IR B (Yamaraja), Ja i\ E REME I, A B LA 0 5
PIAR o B35 SO LA “ Lord Yama” , SR & B0 S 0 HORR (1) SR, £ OR B VRS AL % 44 3 B 1) [R] I
I “ Lord” ™ 3 HAE R AL 45U AT . A EL 2 R, DeepSeek 5300 — 5 %ISR A AL 8325, ¥ 4% “King
of Hell” o Jirb “Hell” HHy U7 B HHBRIE X EF, SRTER “PHEHAT” WESRAERE. %
PER R T IEAR B, AR T “Yama” LB BCLINIE, 1ESCAE B AR AR RS T B S0
PN

AR R ERENESE R, HTHRGERE VAR AERRT . WRERP RIS, H
B AR (gavel) e 5 HAHUT . B35 SCR I DhREXT 555Kk mE, B “gavel” FHEHEEM “to silence the hall”
SERGE JF T HE] LT AE[23]. DeepSeek 1X iy “struck the gavel” , RINPEH, SABAMERE . Sb—F
WA “courtgong” (), TEIEA. M. AT AOSUIES B SHERAR, B TS IRE.

AR S, B0 SO0 & SR RO AR TFVE 0N RS, TEAR A SO R 2R 1 R B 7R 8 & H FR 32 A% 1)
FHAE M. DeepSeek = H [ B A RIZTR, (HIALEBAMEAZ, BUEHD L RIS S
SRR . BT 00 —F, WL RS S B, 18R &SR A E N 24t . it
AU, THUOREAE SR NAR R g S SO T, ORIE B AR AR TE SRR S AR I B A R, R
5N TBEA 6] (1) 22 35 M AR T 3

422 BEMHS S

BERXTPFZH5EZAMMAGOKRR. EENLSE RN MO R RN aSE. ik
JREVEAG T, 2R B R RS RS R E SO AR B S NBRASEE, DURBEASFROG
RE B IRFIL M

il 2:

[

DOI: 10.12677/ml.2026.146513 183 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2026.146513

FS

fEfE, P

JF3C

BT AT B
—2m? KIS
R R S
AR, bR
THTEMm A
T, F2DANBLL
. AEHAET
AMAEZBI T
Y, RKA, AR
f, B ATENS?
WA R ?

B SCEL

Me, Ximen Nao, and not just
one life. During the famine
one spring | sold twenty
bushels of sorghum at a low

price and exempted my tenant
farmers from paying rent. That

kept many people alive. And
look at my miserable fate. Is
there no justice in heaven or
on earth, in the world of men
or the realm of spirits? Any
sense of conscience?

DeepSeek (F1: 0.641)

How many lives have I,
Ximen Nao, saved? In the
spring of the great famine, |
sold twenty dan of sorghum
at a fair price and waived
the rent for all my tenants,
saving many lives. Yet what
a miserable end | have come
to! Is there no justice left in
heaven and earth, among
men and gods? Do you still
have a conscience?

X —5 (F1: 0.545)

Have | not saved a life, Xi Men
Nao? That year of great
famine, | sold 20 shi of

sorghum at a fair price and
exempted all the tenants from
rent, so that many people could
survive. But what a miserable
ending | have got. Is there any
justice in the world between
heaven and earth, between
human and god? Have you got
any conscience?

1 2 AR — AFR “37 JEIT L4z IR 5 R

3

‘Ijil: IEJ s
L

FAEEER] . B BN SR TW, 22bs

Ve
=R
SpF R B E R, REBUE S AR, 1B E BRI R s YR, IFLOES R

R R, AN ATES ROHIFSE, TS BIKREL

SIRBESCAEIE S H KR A bR LI )R FAAE M B2 . BT S CE A A Y4 5 Bk
A A NPIERE S R DA A A s i B R URIE S, 45 RIS R IR A NN R ER A, (R
BT ORE R b B PRI A T i AR ST AR, 1 B IR SR 7843 - DeepSeek BEA DA 7] F1) FE LT R 8
TR, BIRZRGEE, BAESGRERMFIINTE AT “you” , BRSO R RO 82 M 57 v i
XS, WE T RA N, EEAIHIT. SO0 — 5 BAFPAEANR W, HIFRE “f[
1ERoE— %A $toh “RERE— a7, IESCPETERL BRI IR, B E N E,

SR, B SR AR A AN A R IR B, 15 B IS AR DeepSeek R THHEEKZE XS
RIARES, AAAFRABE IS B 20 SO0 —F HA)RCPIR AFREA B LMk, 1F B IE R EE RAK.
4.2.3. BRAMES S

B R SR BN (DB B HE) & 2 5 (R A AE) . ERIERRE P, 12485 5 554
G FHET- BB RN B 5 )5 S — 3

i 3
JR S EESCE DeepSeek (F1: 0.835) b5 (F1: 0.650)
(SN, B AT IO, s it momen, nthe AL UL o, e
I, AR tell, Lii Xiaopo, the blink of an eye, L Xiaopo, the )\/Nolf?catchin team, Lv
y NG SRRk S N ] ’ PO, youngest member of the wolf- X 1ng team,

o N youngest member of the - . , Xiaopo, quickly aimed at
BABTE Y, it hunting team, took aim hunting team, aimed at the wolf’s the wolf’s head and fired
KT T —h—— and fired at th‘e animal’s Eead alr]ld fired a shgt.—Becaushe —Because the wolf is a

F o 2iEsh H head. But since it was a the wolf was a moving target, the moving target, it hit the

brs A IE R R
fE—— IR M ik
%, (EH EEER,
vk,
o, HARES,
BN,

AT,

moving target, the shot hit
her in the abdomen. When
she fell, she rolled on the
ground, spilling her guts
all over the place, a
terrifying sight. Though
she was a vile predator, it
was too terrible to see.

shot hit precisely its abdomen. The

wolf fell from the sky, tumbled on
the ground, its intestines spilling
out and dragging along for a long

distance—a pitiful sight. Though it

was a fierce beast, we couldn’t
help but feel a pang of sympathy in
our hearts.

wolf’s belly—The wolf fell

from the sky and rolled on
the ground, its intestines
flowing out and dragging
for a long distance. It was
so pitiful that even as a

fierce wild animal, it made

us feel sorry.
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R, EEH

JESCRA “URR, RER 7 X — DB A HEBEE T, EE R R, R DA S AE AR AR U
B, JTRRARMERIF T2, R BmEIC: MEEIERS . Wslim s 0TS 2 EmsE, KA
WABL RURIRAT L, T R I TR SO A RS

B CEAK 2B AR R, BRE TR, MM ARIERE M. RS A E
AN Ay ), SR I 8T S R SR, BRI . S SR KRSy, SRS S RV oA R
BRI 24722 H SR . DeepSeek A LL “inthe blink of aneye” XfSiJ54), faiidifeth, [FHRE BT S48
Mk mahif, B EWE RS WS KARME a0, {85 ER, HREDAG. Sou—F
EARFREA BT SR, HARZ RE AR, FRTFRE—, ES TAEM B35 T ESCRIER
ERIRGHLTR ). s, K IE S 2 AR N ITERT, SR SRR .

SAEKE, B CAETEXZ R R S B, A% DeepSeek EAML I,
WRER E: OO FAENS B SEEER EAER L, ERITAERIK.

Gkl BE. ERENEEE AN LU, RIE S R E G SEIUEAE )RR, HAE
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